John 1:1
Luke 6:23



 is the second person plural aorist deponent passive imperative from the verb CHAIRW, which means “to Rejoice.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the future action in its entirety as a fact.


The deponent passive voice is passive in form but active in meaning with the believer producing the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular demonstrative adjective EKEINOS plus the article and noun HĒMERA, meaning “in that day.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the second person plural aorist active imperative from the verb SKIPTAW, which mean “to jump, leap as a sign of joy.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the future action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the believer is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

“Rejoice in that day and leap,”
 is the particle of attention IDOU, which means “behold” with the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun MISTHOS with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your reward.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective POLUS, meaning “great.”  Next we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “in heaven.”  The nominative subject plus the predicate nominative without a verb indicates the ellipsis (deliberate omission) of the verb EIMI, meaning “to be: [is].”

“for behold, your reward [is] great in heaven.”
 is the preposition KATA plus the accusative of comparison from the neuter plural article and adjective AUTOS, meaning “in the same way Lk 6:23, 26; 17:30.”
  Then we have the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For.”  This is followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb POIEW, which means “to do; to treat someone.”
  (We have a similar expression in English: “Don’t do me that way” = “Don’t treat me that way.”)


The imperfect tense is an iterative/descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “used to.”


The active voice indicates that former unbelievers produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative direct object from the masculine plural article and noun PROPHĒTĒS, meaning “to the prophets.”  Finally, we have the nominative subject from the masculine plural article and noun PATĒR with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their fathers” referring to Jewish unbelievers.

“For in the same way their fathers used to treat the prophets.”
Lk 6:23 corrected translation
“Rejoice in that day and leap, for behold, your reward [is] great in heaven.  For in the same way their fathers used to treat the prophets.”
Mt 5:12, “Rejoice and be glad, for your reward in heaven is great; for in the same way they persecuted the prophets who were before you.”
Explanation:
1.  “Rejoice in that day and leap,”

a.  Jesus continues His sermon on the plain by continuing to explain what believers should do when they are hated, excluded, insulted, and expelled.  They are to rejoice during that period of time.  Being hated, insulted, excluded and expelled from society is no cause for alarm, worry, fear, or unhappiness of any kind.  It is to be expected, since Satan is the ruler of this world and he is the enemy of believers.  We should be happy and rejoice in the fact that we are associated with the Lord Jesus Christ and are receiving the same treatment He receives.

b.  Not only should we be happy and rejoice, but we should express that happiness visually to others.  Jesus uses the extreme demonstration of this happiness and rejoicing in the image of a believer leaping and dancing in excitement.  This isn’t necessarily a literal thing demanded by the Lord, for some believers may be incapable physically of leaping.  But all believers can have the mental attitude behind the act of leaping.  If you can’t leap you can smile, clap your hands, and shout for joy.  There are many ways this happiness can be expressed, but expressed it should be for your enemies to see.


c.  “This is much more than contentment; it is an interior joy that becomes external, elation translated into shouts, songs, acclamations.”

2.  “for behold, your reward [is] great in heaven.”

a.  Jesus then tells us the reason for being so happy and expressing visually should happiness.  We are to do so because our reward in heaven is great.  Notice that this reward is in heaven (escrow blessings for eternity).  This reward is not on earth, because several things interfere with the enjoyment of this reward: our sin nature, the antagonism of Satan, our enemies, and where we are located on earth instead of being in heaven.  Our rewards on earth are limited.  Our rewards in heaven are unlimited.


b.  Reward in heaven is guaranteed by the hatred, antagonism, and actions of our enemies against us.  God has made that promise in this statement.  There are rewards in heaven, which are guarded by God and kept in escrow for us.



(1)  1 Pet 1:3-4, “Worthy of praise is God even the Father of our Lord Jesus Christ, who because of His great mercy [compassion] caused us to be born again to a living confidence through the resurrection of Jesus Christ from the dead, for an imperishable inheritance not only undefiled but also unfading, having been guarded in the heavens for you,”



(2)  Mk 9:41, “For whoever gives you a cup of water to drink because of the title that you belong to Christ, truly I say to you that he will never lose his reward.”



(3)  2 Cor 5:10, “For it is necessary that we all must appear before the judicial bench of Christ, in order that each person might be rewarded for the things by means of the body in accordance with what he has done, whether good of intrinsic value or worthless [trivial, thoughtless, indifferent].”



(4)  Eph 6:8, “because you know that each one, if he does anything good, for this he himself will be rewarded by the Lord”



(5)  Phil 3:14, “I keep running to the goal for the purpose of the reward belonging to that invitation from above from God by means of Christ Jesus.”



(6)  Col 3:23-24, “Whatever you do, do from the soul as to the Lord and not to men, knowing that you will receive for yourselves the reward of your inheritance.  You serve the Lord Christ.”



(7)  2 Tim 4:8, “In the future a wreath of righteousness is reserved for me, and not only to me, which the Lord, the Righteous Judge, will reward to me on that day; and not only to me, but also to all those who have loved His appearance.”



(8)  Heb 11:6, “Now without confidence in doctrine [it is] impossible to please.  For it is necessary that the one coming to God believe that He is and keeps on proving to be a rewarder to those seeking Him.”



(9)  2 Jn 1:8, “Look out for yourselves, that you may not lose that which you have accomplished, but receive a full reward.”



(10)  Rev 3:11, “I come quickly; hold fast to what you have, so that no one takes away your reward.”  Rev 22:12, “‘Behold, I am coming soon; and My reward [is] with Me to reward each person according to his work.”

3.  “For in the same way their fathers used to treat the prophets.”

a.  Jesus continues with a second explanation as to why believers should rejoice when they are verbally attacked and physically ostracized.  They should rejoice and demonstrate that happiness because these attacks were the same exact treatment that the forefathers of Jewish unbelievers treated the prophets.  Remember that Jesus is speaking to a primarily Jewish audience (though there are Gentiles there from Tyre and Sidon).  The use of the term ‘prophets’ is an obvious reference to the Jewish prophets of the Old Testament Scriptures.  The phrase ‘their fathers’ refers to the Jewish unbelievers that were the forefathers of the Jewish unbelievers now opposed to Jesus and those who believe in Him.


b.  The Old Testament Jewish prophets were insulted, ridiculed, disbelieved, hated, ostracized and expelled by unbelievers in their day, just as Jesus and His followers will suffer the same treatment in their day.  Nothing changes in satanic motivated attacks on Christians throughout the Church Age.  The Islamic State in the Middle East today (ISIS) is doing the exact same thing that Jewish, Arab, and other unbelievers did for 1500 years in the history of Israel.  Satan treats believers today the same way he has treated them since Adam believed in Christ.  Were it not for the protection of the Lord Jesus Christ, Satan would have long ago had all Christians murdered by his unbeliever agents.


c.  The fathers of unbelievers pass on their unbelief to their sons, who think and act no differently than their fathers and forefathers before them.  This pattern continues throughout human history and remains unbroken until the second advent of Christ, when all unbelievers will be removed from the earth in the baptism of fire and even in the millennium when there is no Satan; which will prove how utterly evil the OSN is even by itself.
4.  Commentators’ comments.


a.  “The one command among the Beatitudes now appears.  The realization of blessing should yield joy.  Mt 5:12 has a parallel idea, though the wording is slightly different.  The basic exhortation is to rejoice in the midst of suffering for Jesus.  The command to rejoice contrasts with the references to poverty, hunger, weeping, and violent opposition in the previous verses.  The reference to ‘that day’…functions as a parallel to ‘now’ in Lk 6:21 and alludes to rejoicing at the very moment in which the persecution comes, in whatever form it comes.  It alludes to all the hostile responses mentioned in Lk 6:22.  The attitude of gladness in the midst of persecution and rejection is a key theme in Luke–Acts.  Such joy parallels the reactions of various groups to persecution later in Acts (Acts 4:23–31; 5:41; 16:25; 21:13–14).  Such groups counted it an honor to be deemed worthy to suffer for Jesus, a theme that reappears elsewhere in the NT (Rom 5:2–5; Jam 1:2; 1 Pet 1:6; 4:1).  Two reasons for the exhortation to joy follow.  The first is the promise of heavenly reward.  Jesus is not holding out a carrot for his disciples to earn, but is reminding them that God is aware of their commitment and will honor it.  Thus, the reference is to a promise of present, heavenly vindication.  God knows what they are suffering and honors such faithfulness.  The promise calls one to look beyond one’s circumstances.  Paul holds out the same promise in Rom 8:18 and 2 Cor. 4:17–18.  In effect, Jesus says that commitment will be vindicated and rewarded.  In other passages where reward is discussed, he makes the point that the disciple is to perform one’s duty for God and not focus on earning reward (Lk 17:9).  The concept of rewards is difficult, for they are clearly mentioned as an aspect of motivation.  The idea is not to get ‘brownie points,’ but to be honored for faithfulness.  In other words, the reward deals with the heart behind the service, not the selfish pursuit of the prize (1 Cor 4:4–5).  The second reason for rejoicing involves an awareness that the disciples’ persecution parallels the treatment that God’s prophets once received.  In previous generations, the ancestors of those mistreating Jesus’ disciples mistreated the prophets.  So ‘their’ refers to the persecutors of Lk 6:22, who continue the heritage of their ancestors.  That the nation rejects its messengers is a frequent theme in Luke–Acts (Lk 11:47–51; Acts 7:51–52).  The OT also makes this declaration (Jer 2:29–30; 11:18–21; 20:2; 26:8–11, 20; 37:15–16; 38:4–6; 1 Kg 18:4, 13; 19:10; 22:27; 2 Chr 16:10; 24:21; Neh 9:26).  The NT also consistently sounds this note (1 Thes 2:14–16; Rom 11:3; Heb 11:35–38; Jam 5:10).  The prophets in view are the ancient parallel group of God’s persecuted but faithful servants.”


b.  “Those who recognize Jesus’ authority and orient themselves around God’s purpose as manifest in His ministry can also expect opposition.  This is not because God has rejected them, but because their persecutors have rejected God’s purpose.  The day of one’s opposition, then, is a time of joy, not because rejection entitles one to a reward, as though Jesus had introduced a moral contract, but because persecution ‘on account of the Son of Man’ authenticates one’s identification with God’s purpose.  As testimony of the truth of His claim, Jesus draws on the record of the prophets—not because Jesus’ followers will necessarily be prophets too, but because Israel’s history had been one of opposition to those who represented God’s will.”
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